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MakcumoBa MapvHa AHaTonbesHa, AbAynbmaHoBa ALens XaMnToBHa 5
CINOBOCHNOXEHWE UMEH NPUNATATEJIbHbLIX B AHNOA3bIYHOU TAMOXXEHHOW
TEPMUHOINOIrnn

CTaTbsi OMUCLIBAET OCHOBHbIE TWMbI, CPEACTBA WM MOAENM CIIOBOCMOXEHWs B obnacTu npunaratenbHblX B cdepe
COBPEMEHHOW TaMOXEHHOW TEePMWHOMOIMN aHIMMINCKOro $3blka, yAEensieTcs BHUMaHwWe npuHuMnam pasrpaHuyeHust
CMOXHOro CrioBa M CrOBOCOYETaHUS! U BbISBNSIOTCS 3aKOHOMEPHOCTU OCHOBHbIX CNOBOOGpAasoBaTeNbHbIX MPOLECCOB.
ABTOpbl MpUXOAAT K BbiBOAy O npeobnagjaHnym [edUCHOro Hanucauus npunaraTenbHbIX — MCCrie4oBaHHOM
TepmuHocuctembl 1 mMogenn N + Part I, 4To nossonsieT npocneauTb BO3MOXHYK TEHAEHLMIO B PasBUTUM HOBbIX
obpa3oBaHuii B TaMOXeHHOW nekcuke. OCHOBHblE TUMbl CMIOBOCNOXEHWS MPeACTaBfeHbl TePMUHAMK, COCTOSILLUMUN M3

NPOCTbIX OCHOB, U CAIOXXHOMPOM3BOAHBIMU TEPMUHAMMU.
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Wrak, oTKa3 OT OTBETA CUTHAJIM3UPYET O KOMMYHMKAaTHBHOW Hey/aue: CIpaliuBaloinil He JOCTUraeT CBOEH 1ie-
JIM, IOTOMY 4TO OTBEYAIOIINI HE HaMEPEH MPEJOCTABIAThH 3alpaliiBaeMylo HHYOPMALIUIO M SKCITIMIIUTHO WA UM-
IUTMLUTHO JIaeT MOHATH 3TO0. BUIBI 0TKa3a pa3iaM4aroTcsi, BO-TIEPBBIX, [0 CTEIIEHH SKCIUIMLUTHOCTH, & BO-BTOPBIX,
1o opme BBIpAKECHUS.

B pa6orax B. C. IIyraua u A. A. PomanoBa [5; 6] SKCIUTMIIUTHBIA OTKa3 pacCMaTPHUBAETCS KaK Pa3HOBUAHOCTH
YKJIOHEHHS OT psAMoro oTBeTa. C Halllei TOUKH 3peHHs, YKIOHEHHE OT OTBETa — 3TO 0C00ast pa3HOBHIHOCTh OTKA3a,
KOTOPBIH BBIPaXKaeTCsi UMIUTULIMTHO, HE TIPSMO.
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COMMUNICATIVE TACTICS OF REFUSAL TO ANSWER
AND CONVERSATIONAL MOVES OF ITS IMPLEMENTATION

Li Qin
Lomonosov Moscow State University
chineseli@mail.ru

The article discusses the communicative tactics of refusal to answer and the conversational moves that are used by a speaker
to implement this communicative tactics. Refusal to answer is refusal of one of the communicants to cooperate: the addressee
of the question signals directly his/her unwillingness to provide the necessary information or makes it clear indirectly. Refusal
indicates the communicative failure of the questioner, who does not achieve his/her illocutionary goal. The author analyses va-
rious ways of expressing explicit — direct and indirect — and implicit refusal.

Key words and phrases: communicative tactics; conversational move; refusal to answer; direct refusal to answer; indirect refusal
to answer.
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Cmamusi onucvleaem 0CHOBHbIE MUNbL, CPEOCMBA U MOOENU COBOCIONCEHUSL 8 0ONIACMU NPULALAMETbHBIX 6 Chepe
COBPEMEHHOU MAMOICEHHOU MEPMUHOTIOZUL AH2TUTICKO20 S3bIKA, YOeAemcs GHUMAHUE NPUHYUNAM PA32PaAHUYEeHUS
CILOJICHO20 CIOBA U CLOBOCOUEMAHUSL U BbIAGNSIOMCS 3AKOHOMEPHOCMU OCHOBHBIX CIO8000PA3Z08AMENbHBIX NPOYEC-
€08. ABmopwvl npuxo0sm K 6bl800y 0 NPeobaAdaHUU deUCHO20 HANUCAHUS NPUIALAMETLHBIX UCCIe008AHHOU mep-
muHocucmemvl u modeau N + Part I, umo nosgonsiem npociedums 603MOICHYIO MEHOEHYUIO 8 PA3GUMUL HOBbIX
obpasosanuii 6 mamodicennoll aexcuxe. OCHOBHbIE MUNBL CTIOBOCTONCEHUS NPEOCMABTIEHbL MEPMUHAMU, COCMOSUU-
MU U3 RPOCMBIX OCHOB, U CLONCHONPOUZBOOHIMU TMEPMUHAMU.

Kntouesvie cnosa u ¢hpasei: ciocoObl cI0BOOOPAa30OBAHUS; CIOBOCIOKECHNE; TAMOKCHHAS TEPMUHOJIOTHS; IpUIara-
TEJBHBIE; MOJICIIN CIIOBOOOPAa30BaAHMSL.
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CJOBOCJIOKEHUE UMEH INTPUJIAT'ATEJIBHBIX
B AHTJIOSI3BIYHOW TAMOKEHHOM TEPMUHOJIOT A

JIro0oii s13bIK MOCTOSIHHO Pa3BHBACTCS, M HanOOJee 3aMETHbIE U3MEHEHHUsI TIPOUCXOSIT B JieKkcHke. [lonassio-
1iee OOJBIIMHCTBO HOBBIX CJIOB CO3aeTCs IMyTeM HNPUMEHEHHs OINpEACICHHBIX CI0OBOOOPa30BaTENbHBIX CIOCOO0B
u cpeacts. B o0ieit cucreme s3pika CI0BOOOpa30BaHNE UMEET OTPOMHOE 3HAUCHUE.
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V3meHeHwus s13bIKa, BBIPAXKAIOLIMECS B MOSBICHUH OOJIBILIOIO KOJIMYECTBA HOBBIX CJIOB, UCIIOJIB3YEMbIX JUIS HO-
MHUHAIMH BO3HUKAIONIIUX peasiii, CTPEMHUTEILHOE Pa3BUTHE MEXYHApOJIHBIX OTHOLICHUH, yCHIIEHHE 3HAYMMOCTH
po(eCCHOHANBHBIX Ka4eCTB COTPYIHUKOB TaAMO)KEHHOTO BEJIOMCTBAa O0YCIIOBIMBAIOT BAKHOCTh M3YUEHHS AHIJIO-
SI3BIYHOM TAMOXKEHHOM JTEKCHKH.

Boszpocmmii B mocnenHee BpeMsi HHTEpeC K JaHHOMY IUIACTY JIeKCHKH [1; 2; 4; 7; 13], a Takke BOSHHKHOBCHHE
0O0JIBIIOTO KOJMYECTBA CJIOB, MMEIOIINX BBIPAXKECHHYIO MPOGECCHOHATBHYIO IPHHAIEKHOCTD, HO €IIe HEe 3a(HKCH-
POBaHHBIX B CIELHUAIBHBIX CIOBAPSAX M IJIOCCAPUSIX, IPEIyCMaTPUBAIOT HEOOXOIUMOCTh PACCMOTPEHNUS TECHACHIINH
Pa3BUTH, JETANBHOTO M3YYEHHS THUIOB CIOBOOOpa30BaHMA W MPOOJIEM NMPOAYKTHBHOCTH CIOBOOOPA30BATEIBHBIX
Mojieneit TaMOKEHHOM JIEKCHKH, YTO U ONIPeNeNIeT aKTyaIbHOCTh JaHHOTO HCCIEOBAHUS.

HayuHast HOBH3Ha TaHHOM pabOTHI 3aKIIIOYAETCsl B TOM, YTO B HEH OCYILECTBIISIETCS] HCCIIEJOBAaHHUE CII0BOOOPa3o-
BaTEJIbHBIX OCOOCHHOCTEH MMEH IpUIaraTesIbHBIX Ha MaTepHajie aHIJIOS3BIYHOM TaMoXXKeHHOH Jiekcuku. bonee Toro,
TaMOXEHHas JIEKCHKAa pacCMaTpHBAETCsl KaK MMKPOCHUCTEMa B3aMMOCBS3aHHBIX M B3aMMO3aBUCHMBIX JJIEMEHTOB,
00beANHSIONIAs LIENbIN Psijl OTpaciei (TPaHCIIOPTHYIO, SKOHOMHUYECKYIO U T.JI.).

Lenp paboTBI COCTOMT B BBISIBJICHUH 3aKOHOMEPHOCTEH OCHOBHBIX CIIOBOOOPA30BaTENBHBIX MPOLIECCOB, MPOMCXO-
JUIIIMX TIpY 00pa30BaHUN CHEUATHHOTO CIIOBAPHOTO COCTaBa (a MIMEHHO, aHTIIOS3BITHON TAMOXKEHHOH TEPMHUHOJIOTHH).

3amauu uccIIeIOBaHMS 3aKITI0YAIOTCS B ONMCAHNH CPEACTB M MOJIeNiei 00pa30BaHMs N3ydaeMoll JISKCUKH 1 BBISIBIIC-
HHUM MEXaHU3MOB 00pa30BaHMs IPOU3BOAHBIX HMEH NPHIIAraTeJIbHBIX B 00JIACTH aHIIIOA3BIYHOM TAMOKEHHON JIEKCHKH.

CoBpeMeHHbIE S3bIKH, B TOM YHCIIE W aHTJIMHCKUH, OTIMYAIOTCS OOJBIIONH CIIOCOOHOCTBIO K 00pa30BaHMIO HO-
BBIX CJIOBapHBIX eANHHUL. OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM TOTIOJIHEHHUS JIEKCHYECKOTO COCTaBa aHTIIMHCKOTO SI3bIKA SIBIISCT-
csi cioBooOpazoBanue. OJHUM M3 BEAYLIMX CHOCOOOB CIOBOOOPAa30BAaHUS BHICTYIAET CIOBOCIOXKEHHE, OOJIbIIast
MIPOAYKTUBHOCTH KOTOPOTO IMPU3HAETCA MHOTUMHU YUeHBIMH [5; 8].

Kak mumer 0. @. He3nanHas, aHTTHICKHN S3BIK pacrioyiaraeT OOJIBIIMM KOJNYECTBOM KOPOTKHX CJIOB, KOTO-
pBIE€ MOTYT BBICTYIIaTh OCHOBOH JUISI CO3IaHUS HOBOTO CJIOBA, JUIl 0003HAaYEeHHUsI HOBOTO siBNeHus [11].

B nenom TenneHnns o0pa3oBaHUS MHOTOKOMIIOHEHTHBIX KOMOHMHAINI B COBPEMEHHOM aHTJIHICKOM SI3BIKE YCH-
nmuBaetcs. [1o maenuto H. JI. Mopryn u E. A. TlogonpHOM, GOTBIIMHCTBO TaKUX CJIOB (HOPMHUPYIOTCS HA OCHOBE HO-
MHUHATHBHBIX KOMIIOHEHTOB. ABTOPBI J00ABIISIOT, YTO CYIIECTBYET JOBOJIEHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO COYETAHHUH, 00-
pa30BaHHBIX M0 TpeuKaTUBHON Moenu take-it-or-leave-it deal [8].

HecnoxxHo 3aMeTnTh, 4TO LETLHOO(OPMIICHHOCTD, ()OHETHUECKUH 1 opdorpaduyecknii NpU3HAKM MHOTHMH HC-
CJIEI0BATEISIMU CUMTAIOTCSI OCHOBHBIMH KPUTEPHUSIMU OTTPAaHUYEHHS CIIOKHOTO CJIOBA OT cIoBocoueTaHus. [Ipu npo-
BEJICHUU TAaKOI'0 PasrpaHWYEHHs JUI1 BEPHOTO CIOBOOOPA30BaTENBFHOIO aHAJIM3a MHOTOKOMIIOHEHTHBIX CJIOB yKa-
3aHHBIX KPUTEPUEB MOXET OBITh HEAOCTATOUHO. B TOM citydae, Koraa oOpa3oBaHUsI HAXOSATCS Ha TPaHUIIE CIOBO-
COYETaHUS U CIOKHOTO cioBa, E. B. PeiKKnHA mpeiaracT HECKOJIBKO JOMOJTHUTEIBHBIX METOJOB ONPEEICHUS
cTaTyca IepBOro KOMHoHeHTa. [1o ee cioBaM, eci 3TOT KOMIOHEHT pacCMaTpPUBAETCs KaK MpHiIaraTtenbHoe, 00pa-
30BaHHOE OT CYIIECTBUTEIHHOIO 10 KOHBEPCHH, TO OH OKa3bIBACTCSI HECIOCOOHBIM 00Pa30BBIBATH CTEIICHN CPaBHE-
Hus. [Ipr 3TOM OH MOXKET OTpeAeNAThCS HApEeIHeM M COUETaThCS C APYTUM MpHiIaraTensHeM [12].

OTHOCHUTENIHHO TOAOOHBIX TpaHndamux obpasosanuii E. A. I'pamaneBa cuntaert, uro: 1) o0bennHEHNE TePYHANS
U CYIIECTBUTEIHHOTO HEe 00pa3yeT cioBocodeTanus (sleeping bag — CII0)KHOE CIIOBO); 2) cOUeTaHHE MPUIACTHUS BTO-
POro U CYIIECTBUTEIBHOTO JAeT TOJBKO cliokHOe cinoBo (broken-decker); 3) mpuuactre mepBoe ¢ CYIIECTBUTEb-
HBIM MOJKET OBITh CIIOBOCOYETaHMEM (freezing compartment — CIOBOCOYETaHHE, €CIM TOJIBKO OHO HE HAIHCAHO
CIUTHO WK uepe3 aeduc). s Toro 4ToObl ONpeNeNUTh, SIBISIETCS JIM KOMIIOHEHT IPUYAcTUEM WU TepYHINEM, UC-
clieoBaTelb IpeiaraeT MeroJ TpaHcopmaiyu: 1) Ipu BO3MOXKHOCTH TpaHC(OPMAIMU MOJNTydaeM IMpUYacTHe
niepBoe (freezing compartment — compartment freezes); 2) eclii TIOJIy4YeHHBIH Pe3yJIbTAT HE JIOTHYEH — 3TO TEPYH-
it (sleeping bag — bag sleeps) [3]. Cnemyer mog4epKHYTD, YTO CIOKEHUE PUIACTHSI BTOPOTO U CYIIECTBUTEINb-
HOTO MMeeT e IICHOE HAlMCaHNE, YTO CJIEAYET YUUTHIBATh IIPH AaJIbHEHIIEM aHan3e.

OTMeTHM, YTO Y MHOTHX aBTOPOB, COTIACHO Tpah)UuecCKOMY KPHUTEPHIO, CIIOXKHBIE CIIOBA MOTYT HUMETh TOJIBKO
ciutHOe wim aeducHoe Hammcanue. Tem He meHee, E. C. KyOpskosa npuBogut npumep a cabbage rose [6], koto-
PBIit HATJILAHO AEMOHCTPUPYET TaKKe U pa3eNbHOE HAMCAHNUE, YTO, CKOPEE, OCIOKHSIET N3yIEeHHE CIIOBOCIIOKCHUSL.
Kpome TOro, HEKOTOpBIC E€JWHHIBI B PA3HBIX HUCTOYHUKAX TpaHMYecKd MOTYT OBITH IIPEACTABICHBI IO-Pa3HOMY.
ITo muenuto E. A. T'pananeBoii, eciu axe BCero 0JlMH UCTOYHUK MCIOJB3YET CIIMTHOE HallMCcaHue WK yepes3 aeduc,
TO CIIOBO SIBJISIETCS CJIOKHBIM [3].

Jlist  CIOBOCIIOKEHUsI Ba)XKHBIM [apaMETPOM  SIBIISIIOTCSL  CIIOBOOOpasoBaTesbHbIe MO, JpyrumMu clioBamH,
IIPU U3YYECHUH CJIOKHBIX CJIOB MOSBIAETCS HEOOXOANMOCTh BBIIBUTH YaCTH PEUH MX IOJHO3HAYHBIX OcHOB. B. /. Han-
MHJIOH TIOJIaraeT, YTO 3TO SABJIETCS BeCbMa TPYIHOH 3a1adeif, MOCKONbKY CUMTACTCS, YTO IS aHIVIMHCKOTO S3bIKa
nepeueHb MOJIeTIe CIOKHBIX CJIOB elle 10 KoHma He chopmupoBaH [10]. ITo o3Ha4yaeT, 4YTO BHIIBICHHBIE B MPO-
Iiecce UccieI0BaHus MOJETH MOTYT (YHKIIMOHHPOBATH B ITOJHOM Mepe TOJBKO B JAHHOM IUIACTE JICKCHKH.

Cpenu UMEeH NMpHiIaraTeNbHbIX B JIEKCHKE TAMOXKHH CIIOBOCIIOKEHHUE JIOBOJBHO MIMPOKO PACTIPOCTPAHCHO.

HoMuHATHBHBIE COCTABISIOIINE CIIOKHOTO NPHIIAraTeIbHOTO MPEACTABISIOT COO0H MOTHBHPOBAHHOE CIIOXKHOE
CJIOBO, 3HaY€HHE KOTOPOTO MOXET OBITh ONMHMCAHO KaK CyMMa 3HA4€HHH ero COCTaBISIONMX. B mpuiaratesbHbIX,
TaK ke KaK U B CYIIIECTBUTEIIbHBIX, IEpECTaHOBKA KOMIIOHEHTOB HEBO3MOXHA.

BaxHO OTMETHTB, UTO COBPEMEHHBIH aHTIIMHCKHUI S3bIK HETIPEPHIBHO TOMOJIHSAETCS! CBOOOAHBIMHI COUETAHUSIMH,
U B 9TOH CBSI3M MHOTHE M3 HUX IIOKA YTO HE HAIIN OTPa)KEHHS B CIOBApsAX. DTO 03HAYAET, YTO BHIOOP KPUTEPHEB,
[0 KOTOPOMY MOKHO OTHECTH TO HJIM MHOE CJIOBO K CIIOKHOMY, JOBOJBHO orpaHndeH. Hampumep, TepmuH, npea-
CTaBJICHHBIH B IIEYATHOM BHJE, HE COIEPKHUT B ceOe MHPOPMAIMU O XapaKTepe yAapeHUs..
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C TouKH 3peHHS rPaUICCKOT0 KPUTESPHS TCPMUHBI-KOMIIO3UTHI, BBIPAXKCHHBIC UMCHEM MPUIIATaTeIIbHBIM, MOTYT
UMETh CIIUTHOE HanucaHue (8 enunuir), pasaenbpHoe (1 equHuna) u yepes aeduc (46 eauHuUI).

AHaMM3Mpys NpUiIaraTebHbIe TI0 THIIAM, MOXKHO BBIICIHUTH CIIEIYIOIIEe:

1. TepmwuHBI, COCTOSIINE U3 MPOCTHIX OCHOB, COCTABIISIIOT 25 €IMHMUII:

(1) The ultimate extension of a stand-alone WMS (Warehouse Management System) our platform provides
turnkey access to... [17]. / Byoyuu oxoHuamenvHotl éepcueli 060cob61eHHOU cucmeMbl YAPABIeHUs CKIA0dMU, Haud
nrameopma npedocmasisem noansiti docmyn... [9].

B arpuOytuBHOW (QyHKIINE IpHiIaraTelbHOE MUMIETCS depe3 aeduc. B maHHON mocienoBaTeIbHOCTH LETBHO-
0(OPMIIEHHOCTh MOYKHO YCTAaHOBHTH TOJIHKO IO BHEUIHMM Ipu3HakaM. CocTosiiiee uX JBYX IOJIHO3HAYHBIX OCHOB
(stand, alone), coBo camo mo cebe He 0bNazacT NpU3HAKAMHK LIEIFHOO(MOPMIICHHOCTH U PACIIAAaeTCs Ha OT/ACIbHBIC
cnoBa. Kpome Toro, ¢onernyecknii nmpusHak B AaHHOM 00pa30BaHMU OTCYTCTByeT. OpHaKo Mopdosiornyeckuit
MPU3HAK YCTAHABIMBAET MOP(OIOrHIECKOe SIUHCTBO JAHHOTO CiioBa: ocHoBa Stand mopdosorudecku we ohopm-
JieHa (B TIPOTHBHOM CJTy4ae IepBbIii KOMIIOHEHT coJiepyKajl Obl MoKas3arTelb 3-ro JIMIA €JUHCTBEHHOT'O YHCIIa).

2. CHO0XXHOIPOM3BOJIHBIE TEPMHUHBI, B KOTOPHIX OJWH M3 KOMIIOHEHTOB SIBJISIETCSl TPOU3BOJHON OCHOBOM
(19 enuau):

(2) A&R’s packaging and warehousing operations are closely tied to the trucking side [17]. / Onepayuu
1O YRaKosKe u CKIaouposanuio mosapos komnanuei A&R mecro cesazamnsi ¢ nepesosxamu [9].

Opdorpaduaeckuii, oHETHUECKUI TPU3HAKH YKA3BIBAIOT HA CIOBOCIOKeHHE. COTIaCHO BHEIITHUM MPHU3HAKAM TI0-
PSIOK CIIeIOBaHUS KOMIIOHCHTOB ware + housing He MOXKET OBITh M3MEHEH W SBILICTCS MOKa3aTelieM IeTbHO0(opM-
JIeHHOCTH. B 00pa3oBaHiy JaHHOTO CIIOKHOTO CJIOBA MOYKHO YCMAaTpUBATh OIOPY HA ClI0BocoueTaHue: 10 house ware.

[Mopapnsrolee KOIMIECTBO CIOKHBIX IPUIIAraTeIbHbIX 00pa30BaHO COUETAHUEM JIByX OCHOB C O(OPMIICHHEM Yepe3
netuc. MccnenoBanHbie BYXKOMIIOHEHTHBIE TIPUIaraTesbHbIe PEICTABICHbI CIEAYIOLIMMH OCHOBHBIMU MOJICIISIMU:

1.  Mogaens N + Part Il. TTo aToit Mmonenu 06pa3yroTcsi MHOTOUHCIICHHBIE CIIOKHBIE cnoBa (18 eaunm):

(3) With our “fleet” of satellite-tracked yard tracks... we can organize... [17]. | C nawum «gpromom» cnymmu-
KO8, OMCAEHCUBAIOWUX CIMAHYUOHHBLE NYMU ... Mbl MOJCEM OP2AHU306amb ... [9].

CJI0BO-KOMIIO3UT TMPEJCTaBIISIET CO00M ckaTtoe 1elbHOO(OPMIICHHOE TPENno3uTUBHOE onpenenenue. [Ipu nps-
MOM MpeoOpa30BaHUU B CIIOBOCOYETAHHE UCIIOJB3YIOTCS MUHUMANbHBIE cpenctsa: (tracks) tracked by a satellite.
W3 nanHO# TpaHc(hOpMaIi BHIHO, YTO CJIOBA MOJYYCHHOTO CIIOBOCOYCTAHUS COOTBETCTBYIOT TEM YaCTSAM PEUH,
K KOTOPBIM TIPUHAJICKAT OCHOBHI CIIOKHOTO CJIOBAa. 3HAYEHHE OCHOB, Nake IPH OTCYTCTBHU B CIIOBape IOJHOTO
KOMIIO3UTA, CIIOCOOCTBYET IOHUMAHHUIO TaHHOTO CJIOBa B peud. [IepBBIii KOMIOHEHT (CYIIECTBUTEIBHOE) 00MagaeT
KaTerOpUabHBIM aCIEKTOM — OHO SBJICTCS CYOBEKTOM U BBICTYIIACT B POJH arcHTAa MM HHCTPYMEHTA JCHCTBUS
10 OTHOILIEHHIO KO BTOPOMY KOMITOHEHTY.

(4) ...traditional seaport-based logistics park... [17]. | ...mpaduyuonnwiii rocucmuyeckuii napx, pacnoioiceH-
Holll @ nopmy... [9].

Tpanchopmarus B cioBocouetanue (logistics park) based at a seaport mokassiBaer, 4T0 JAaHHOE CIOBO SBJISETCS
MIPETIO3UTUBHBIM ompeneiaeHneM. C TOUKH 3peHHUs KaTeTOPHATBFHOTO acTieKTa 00pa3yeTcsl JIOKATUBHBIA CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHUYECKUH THII (TIEPBBII KOMIIOHEHT — seaport).

(5) The company has designed the truck-mounted forklifts with the aim of simplicity and reliability... [18]. /
Komnanus paspabomana eunounslii noepy3uux, YCMAaHOSNCHHbII HA 2PY3080M ABMOMOOULE, C Yeblo YAPOUEeHUs
deticmeuil U ysenuueHusi HadedxicHocmu... [9].

JlaHHBIH TEPMHH MOXXHO MPOHJLIFOCTPHPOBATH MpeoOpa3oBaHHeM B cioBocouyetanue — (forklifts) mounted
on a truck, B KOTOpOM 3a/1efiCTBOBAaHbI aHAJIOTMYHBIE YaCTH PEYH, YTO U B OCHOBAX CIIOKHOTO CJIOBA. JTO, B CBOIO
ouepejib, o0neryaer MoHMMaHue ero 3HaueHus. KateropuaibHoe 3HaY€HHE JIEBOTO KOMIIOHEHTA — JIOKATUBHOE.

B manHOW Kareropwu MPOAYKTUBHO 0Opa3OBaHME CIIOKHBIX CIIOB TOCPEACTBOM KOMIIOHeHTa -related (6),
HaTpuMep:

(6) ...completed more than 500 packaging-related projects... [16]. / ...3asepwunu 6onee 500 npoexmos, cés-
3AHHBIX ¢ YNAaKosKoll... [9].

CTpyKTypHO-CEMaHTHIECKHI IEHTP TAHHBIX CJIOB HAXOMUTCS BO BTOpOM KoMrioHeHTe. KommonenT -related Takke
MOXXHO PacCMaTpHBaTh C TOUKH 3peHUs cyddrkcammu. JTa MOTHO3HAYHAS JIEKCHUECKas eIUHAIA 00pa3yeT CII0KHO-
MPOM3BOJIHBIE CIIOBA, UTpast poib cypdukca. Takoe npupaBHUBaHWE MOKHO 0OOCHOBATh TEM, YTO B BBIILIEYKa3aHHBIX
00pa30BaHMsIX ITOT KOMIOHEHT YTpauMBaeT CBOE BEIIECTBEHHOE 3HAYCHUE W JIMIIb HPHUIAET NPOU3BOIHOMY CIIOBY
JIOTIOJIHUTENIHOE YHUBEPCAIBHOE JUIsl BCEX CJIOB JIAHHOTO PsiJia 3HAYEHHE, T.€. BBINOJHSACT THIHYHYIO cyddukcanb-
Hyto pynkimto. Takum 00pa3zom, HOSBISIETCS] BEPOSITHOCTh OTHECEHHST pacCMaTPUBAEMOI OCHOBBI K nojtyadypuxcam.

2. Mogens N + A (5 equnwI):

(7) Some of our products are temperature-sensitive, so they need to be kept in a cold or warm room... [17]./
Hexomopule u3 nawux npooykmos wygcmeumenvusl K memnepamype, no3momy ux Heodxooumo Xpanums 6 Xoao0-
HOM unu menjiom mecme... [9].

3HayeHHE CII0Ba, 00OPa30BaHHOTO IO TAaHHOW MOJEIH, TIOJIHOCTHI0 COOTBETCTBYET CIOBOCOYECTAHHIO, COCTABIICH-
HOMY M3 OTIOPHBIX CJIOB, IUTIOC TPEJUIOT, BRIPAXKAIOIIMN OTHOILICHUST MEX Iy HUMHE: SeNsitive to temperature.

(8) ...we... build transportation-proximate, logistically advantaged facilities that help tenants reduce opera-
ting expenses... [17]. / ...mvl... cmpoum yYOOOHOe 0151 MPAHCNOPMHBIX CUCMEM, IOUCTUYECKU-NPABUIbHOE 000Dy~
dosanue, KOmopoe nomozaem apeHoamopam CHU3UMsb CMouUMocmy onepayuii... [9].

B nmanHOM ciydae OTHOLICHHWSI MEXIy KOMIIOHEHTaMH OIPEACISIOTCS aHAIOTMYHBIM IIPEIUIOTOM: proximate
to transportation (facilities).
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3. Mopmens N + Part | (5 equawi):

(9) Over 3,300 automobiles are shipped daily on ocean-going vessels... [17]. / Oxeancxue cyoa eacednesHo
nepesossm boaee 3300 asmomoobureil... [9].

CrnoBo, 00pa3oBaHHOE JAHHOM MOJEINBIO, IEpENaeT OTHOLICHHS, KOTOPBIE CKIAIBIBAIOTCS MEXIy OOBEKTOM
M JISHCTBUEM M MOTYT OBITH COOTHECEHBI C MPEIJIOKHBIM CIIOBOCOUETaHHeM going by ocean. B cBoro ouepens code-
TaHWE IPEACTABISET JIOKATUBHBIA CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKUil Tuil. Takue JeKCHUECKHe €MHUIIBI 32 CUET KOM-
MAKTHOCTH M CHHTAKCHYECKOrO yI00CTBA BBITECHSIOT HapaulelibHBIE CIOBOCOYETaHHs (IPUYACTHbIE OOOPOTBHI).
Jlyist TOro 4TOOBI pa3rpaHUUYUTh MOIMHHOE CII0KEHHE CYIIECTBUTENLHOTO ¢ PUYACTHEM, TIPHBEIEM IIPUMED ocean-
going purposes, T1ie going — OTIIIaroJbHOE CYIIECTBUTEIBHOE.

(10) ...water-hauling trucks and sand-hauling trucks... [17]. / ...yucmepuwl 015 nepe6osxku 600bl U 2py306uUKU
0151 nepegosxu necka... [9].

IMepBbIii KOMIOHEHT JIAHHOTO Psifia CJIOB 0003HaYaeT 0OBEKT JeiCTBUS BTOPOro. M3 JaHHBIX KOMIIO3UTOB BBIBO-
JIMMBI TJ1arosibHble cioBocoueTanust: t0 haul water u to haul sand cooTBeTcTBEHHO; a TakKe MPEIOKHBIE COUETA-
uust: hauling water, hauling sand. BTopoii KOMIOHEHT HEe MOKET OBbITh OTHECEH K MIMEHHOMY, IMTOCKOJIBKY CIIOBOCO-
yeranus (water-hauling trucks/sand-hauling trucks) BBINONHAIOT QYHKIMIO CyObeKTa, a 3TO 3HAYMT, YTO JAHHBIE
CJIOKHBIE CII0OBAa 00pa30BaHbI MPUIACTHIMH.

4. Mogens Prep + N (5 equnumn):

(11) ...canal junction which will upgrade the inland waterway infrastructure... [17]. / ...cmbiko6ka xananos,
KOMOpas NO3601UM YCOBEPULEHCMBOBANTb UHBPACMPYKMYPY 6HYMPEHHUX 80OHbIX nymeil... [9].

Takum 00pa3oM, MEPBHIM KOMIIOHEHTOM B COCTABE CJIOXHOTO CJI0BA MOXKET BBICTYNATh MPEJIOT -iN B 3HAYCHUH
«BHYTPH», «B TEYEHUEN.

5. Mogens Num + N (3 eauHumpb):

(12) True four-way block pallets can be stacked and transported more efficiently... [17]. / Broku uz uemwvipex-
CMOPOHHUX NOOOOHO8 MONCHO CKIAOUPOBAMb U MPAHCROPMUPO8ams 6oaee dgppexmusHo... [9].

ATpuOYTHBHOE CIIOKHOE CIIOBO 00pa3yeT CIOBapHYIO eAWHUILY. [Ipu3HaKkoM HenbHOO(OPMIIEHHOCTH SBISETCS
yrnoTpeOJieHHe BTOPOT0 KOMIIOHEHTA W@y B €JMHCTBEHHOM YHCIIE B COYETAHUU C YACIUTEIBHBIM.

Janee paccMOTpUM caMble PEIKHE MOJIENH CIOXKHBIX MPUIIAraTeJIbHbIX B TAMOYKEHHOM JICKCHKE!

6. Mogens A + Part Il (2 exnauner):

(13) It was necessary to keep the truck idling in order to provide sufficient power for the rear-mounted
tail lift... [18]. / Heobxo0umo 6vin0 0c60600ums 2py306uK 0 obecneyerus 00CmamoyHoOu MOWHOCMU 3A0HeHA-
6ecHo2o euopobopma... [9].

7. Mogens Num + Ad (1 equnuia):

(14) ...provided for use in private, one-off importations only... [14]. / ...npednasnauennviii O 63UuMAaHUst OOHO-
Pa3o080t UMNOPMHOU NOWIUHLL... [9].

U3 BbIlLIENIPUBEIGHHOTO aHAIN3a CII0KHBIX IPHUJIAraTeNIbHbIX CO BCEH OUEBUIHOCTBIO CIEIYET, YTO «KOMIIO3HUT-
Hast ocHOBa + cy(hduxc -ed» (18 exunuir) sIBIsETCA BEChbMa PACIPOCTPAHEHHOM CTPYKTYPHOMR MOJIETIBIO.

[ToMHMO JByXKOMIIOHEHTHBIX €IIMHHI] BCTPEUAIOTCS TAKKe M TPEXKOMIIOHEHTHBIE CIIOXKHBIC CJIOBA C CyOCTaH-
THUBHBIM CTEP)KHEBBIM KOMITOHEHTOM, B KOTOPBIX HOMHUHATHBHBIE COCTABISIOIIUE COSTUHEHBI APTUKIIEM WU TPE/I-
soroMm (7 enuHUIT):

(15) Among over-the-road carriers, the most likely ones caught napping will be smaller players... [16]. /
Haubonee eeposimno, umo 3anazovieams cpeou mpaHcnopmuslx nepeso3uuxos 6yoym 6onee meixue uepoxu... [9].

(16) We help shippers see how carriers are looking at their business, and aid in network optimization and day-to-
day transportation decisions... [17]. | Mbi nomozaem epysoomnpagumensm noHsms, KAk nepego3uuK OMHOCAMCS
K c80eMy busHecy U KaKk OHu cnocobCmeyiom OnmuMUu3ayuu mpaHcnopmHblX cemell U edceOHesHbIM peuerusim... [9].

JlaHHbIe ()pa3oBbIE CIIOKHBIE CIOBA, B KOTOPBIX COOJIOAETCS MOPSJOK CIIEIOBAHUS CIIOB B CIIOBOCOYETAHMHU,
Omaromapst cBoei mIMpPOKOH ymoTpebisieMocTr 3aUKCUPOBAHEI B cioBape [15], a 3HauWT, y)ke HE HOCAT peueBOi
W CUTYaTUBHBIH Xapaktep. DT 00pa30BaHuUs UCIOJIB3YIOTCS B aTPUOYTUBHOM (DYHKIHMH.

K 00pa3oBaHusIM JaHHOTO THITA MOXXHO OTHECTH EAMHUYHBIA MPUMEp, COUETAIOIINI B cebe Crioco0bI CIOBOCIIO-
JKSHUSI U COKpAILCHHUS:

(17) ...out-of-spec (spec<specification) temperature readings allow stakeholders to proactively manage... [18]. /
...He omeeualouue MexXHUYeCKUM YCI08UAM MeMNepamypHble NOKA3Amenu no3608I0M 3aUHMEPECOBAHHBIM TUYAM
aKmueHo ynpagiams... [9].

Takum 00pazoM, MOXHO KOHCTAaTHPOBATh, YTO 3aJadll HCCIICJOBAHUS DPEIICHbI, LIEJIW JOCTUTHYTHI, @ UIMEHHO:
aHaJIM3 UMEH MpPUIIAraTeIbHbIX, 00Pa30BaHHBIX CIOBOCIOKEHHUEM, IO3BOJISIET C/AENATh CIACAYIOIINE BHIBObI: IIPeBa-
JMpYIOIee KOJIMYECTBO MpUIaraTeJIbHbIX UMEIOT Ae(pUCHOE HAlMCaHKe; IPUMEPHO B PaBHOM CTENEHU 00pa3yroTcs
CJIOYKHOTIPOW3BO/IHBIC TpHIIAraTelbHble W MpPUIIAraTelbHbIe C COMOJIOKEHHEM IPOCTHIX OCHOB; OOHAPYKEHBI pa3-
JIUYHBIE MOJICIIH CIIOKHBIX CJIOB, Cpeld KOTOPBIX Hanbosee yactotHa N + Part 11, 9To mo3BossieT ciporHo3upoBaTh
TEHJCHIIMIO Pa3BUTHS HOBBIX 00pa30BaHUH B TAMOXKCHHOW JIEKCHKE, 3aKIIIOYAIONIYIOCS B JANbHEHIIEM YriyOJeH-
HOM M PacIIMPEHHOM HCIOJIb30BaHUHM 00HAPYKEHHBIX aBTOPAMH HCCIIEIOBaHHS MOJCIICH.
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ADJECTIVE COMPOSITION IN THE ENGLISH CUSTOMS TERMINOLOGY
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The article describes the basic types, means and models of adjective composition in the sphere of the modern English customs termi-
nology. The paper focuses on the principles for differentiating between a compound and a word combination and identifies the mecha-
nisms of the basic word formation processes. The authors conclude that in the analysed terminological system the hyphenated spelling
of adjectives prevails along with the model N + Part II, which allows tracing a possible tendency in customs terminology formation.
The basic types of stem composition are represented by the terms consisting of simple stems and complex-derivative terms.
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B cmamve npedcmasnen onvim cocmasnenus KOMNIEKCHO20 clo6aps mononumos FOoicnoiu Axymuu, komopwiii co-
Oepatrcum 788 cnosapuvix cmametl 8 SMUMOTIO2UUECKOM, TEKCUKO-CEMAHMUYECKOM, CL08000PA308AMENbHOM, (oHe-
muyeckom, mopgonocuveckom acnekmax. Mcmounuxamu coOpanHoeo 60 epemsi Y4eOHbIX NPAKMUK U IKCNeouyull
axmuuecko2o mamepuana cCmant cée0eHust 06 IMUMONOSUU CYOCMPAMHBIX MONOHUMOS, CIO8APU IBEHKUNUCKO20
U SIKYMCKO20 5A3bIK08, 2e02pahuiecKue Kapmvl PA3HbIX Jlem u30anust, pabomol UCOPUKOS U 2e02PAPO8, U3YUABUIUX
mononumuxy Axymuu. B cnoeapuvix cmamovsx evloenenvl 30Hbl HAUMEHOBAHUSL, MOIKOBAHUSL, IMUMONOSULECKAs
CNpAsKa u WiOCMpPAmMueHslll MAMepudll.

Kouesvie crosa u ¢ppasvl: nexcuxorpadus; TOMOHUM; STUMOJIOTHS; CJIOBAPHAs CTaThsl; KOMILICKCHBIH JIMHTBUCTH-
YeCKUH aHaJIn3.
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